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a, Chr. n. 218, LIBER XXI. CAP. 63. PERIOCHA. 153

lio praetore acceptis in Etruriam per Appennini tramites exerci-
tus duci est coeptus.
sein kann; auch Plut. Fab. 3 bie- luth statt exercitum ducere coepit,

tet keinen Anhaltspunkt. — exer- indem die Person des Flaminius
citus duci est coeptus] ein Anako-  zuriickiritt.
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AB VRBE CONDITA LIBRI XXI PERIOCHA.

Initia belli Punici seeundi referuntur et Hannibalis, ducis Poenorum,
contra foedus per Hiberum flumen transitus; a quo Saguntinum, soeio-
rum populi Romani, civitas obsessa octavo mense capta est. de quibus
iniuriis missi legati ad Carthaginienses, qui quererentur. cum satis fa-

cere nollent, bellum eis indictum est, Hannibal superato Pyrenaeo saltu 5

per Gallias fusis Voleis, qui obsistere conati erant ei, ad Alpes venit et
lahorioso per eas transitu, cum montanos quoque Gallos obvios aliquot
proeliis repulisset, descendit in Italiam et ad Ticinum flumen Romanos
equestri proelio fudit; in quo vulperatum P, Cornelinm Scipionem pro-
texit filius, qui Africani postea nomen accepit. iterumque exercitu Ro-
mano ad flumen Trebiam fuso Hannibal Appenninum quoque per magnam
vexationem militum propter vim tempeslatium transiit. Cn. Cornelius
Scipio in Hispania contra Poenos prospere pugnavit duce hostium Ma-
gone capto.

Abweichungen vom Text der Jahnschen Ausgabe
(Lipsiae MpcceLILi),

1. referuntur] nach Wil.; Jahn vermutet: facia (in Hispania) nar-
ral; N: actum narrat; jingere Hdschr.: acta narraniur. — 2. Sagun-
tinum] nach Wil.; N: saguntim mit wm tiber m; Jahn: Saguntum. —
1. per magnam vexationem) nach N; Jahn: permagna vewatione, —
13, Magone] Versehen statt Hannone; s. 21, 60, 4.
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